
BLUETOOTH & WIFI 
THERMOMÈTRE POUR BARBECUE SANS FIL

 IDT-34E-BW

Mode d'emploi



Conseils pratiques

Pour accéder rapidement à la page d'un chapitre 
spécifique, cliquez sur le texte correspondant 
dans la table des matières. 

vous pouvez également utiliser la vignette ou 
le plan du document dans le coin supérieur 
gauche pour trouver rapidement une page 
spécifique.
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Veuillez conserver correctement ce manuel pour référence. Vous pouvez 

également scanner le code QR ci-dessous pour visiter notre site officiel 

pour des vidéos d'utilisation des produits. Pour tout problème d'utilisation, 

n'hésitez pas à nous contacter à support@inkbird.com.  



Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser l'IDT34E-BW. Une utilisation 
en violation de ce manuel peut entraîner des dommages au produit, des 
dommages matériels ou des blessures corporelles.

Veuillez lire ce manuel d'instructions avant utilisation.

Tableau de référence pour la température interne minimale de 
sécurité alimentaire (base de données USDA)

Nourriture Taper Température interne (°F)

Bœuf, bison, veau,
 chèvre et agneau

Cassoroles

Poulet, dinde et
 autres volailles

Steaks, rôtis, côtelettes

Viande hachée et saucisses

Viande et sans viande

145 
Rest time: 3 minutes

160

165

165

Œufs

Œufs

Alt : volaille entière, poitrines, 
pattes, cuisses, ailes, pouiterie 
hachée. abats, saucisses et 
farce à l'intérieur de la volaille

145
Rost time: 3 minutes

165
Note: Reheat cooked 
hams packaged in 
USDA-inspected plants 
to 140°F

Jambon cru

Jambon précuit (à 
réchauffer)

Amy type 165

Cook until yolk and 
white are firm

Oeufs crus

160
Plats aux œufs (comme la 
quiche tritata)

Casseroles (contenant de 
la viande et de la volaille) 165



Porc
Steaks, roasts, chops 145

Rest time: 3 minutes

Ground meat and sausage 160

Lapin et 
chevreuil

Cook unti fiesh is pearly 
or white, and opaque

Wild or farm-raised

Shrimp, lobster; crab, and 
scalops

Cook unti shelis open 
during cooking

160

Fruit de mer

Fish (whole or filet) such as 
saimon.tunatiapia.collock 
bass.cod.catfish, trout,etc

145 or cook until fiesh is 
no longer translcent and 
secarales easily with a 
fork

Clams, oysters, mussels

01 Aperçu

INKBIRD IDT-34E-BW, un thermomètre de barbecue sans fil intelligent avec 

deux modes Bluetooth et WiFi, vous aide à mesurer avec précision la 

température interne des aliments lors de la grillade ou de la cuisson, réduisant 

ainsi le gaspillage d'énergie et de ressources alimentaires et prévenant les 

maladies d'origine alimentaire ; plus de soucis de surcuisson et de sous-cui -

sson. Insérez la sonde dans les aliments, connectez le thermomètre à 

l'application téléphonique et sélectionnez la température et la cuisson des 

aliments souhaitées. Une fois la cuisson terminée, ce thermomètre intelligent 

vous rappellera qu'il est temps de savourer ces délicieux aliments.  
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Nourriture Taper Température interne (°F)



02 Spécifications techniques  

02

Numéro de modèle

Méthodes de connexion

Distance de connexion Bluetooth 

Distance de connexion WiFi 

Type d'écran

Taille de l'écran

Numéro de sonde

Type de capteur de sonde

Précision de la mesure de 
la température

Plage de mesure de la 
température

IDT-34E-BW

BLE 5.3 et WiFi 2,4 G double modes.

260ft/80m (without obstacles; 
for reference only）
328ft/100m (the farthest barrier-free 
distance between the thermometer 
and the router）

 LCD rétroéclairé HD

57*36mm

4

NTC

±1 °C/+1,8 °F

Longueur du cordon de la sonde

Plage d'étalonnage de la température 

Temps de rafraîchissement de la température 

Source d'alimentation

Dimensions

Poids

Contenu de l'emballage 

1,2 m/3,9 pieds

+7 °C (±12 °F)

＜1s

 batterie rechargeable intégrée de 2 000 mAh. 

89*87.2*23.5mm

145g

 -30 ~ 300 °C/-22 ~ 572 °F (mesure de 
courte durée) -20 ~ 250 °C/-4 ~ 482 °F 
(surveillance continue)

thermomètre * 1 (IDT34E-BW)
Sondes
Pinces à sonde
Câble de chargement * 1
Manuel d'utilisation*1



03 Diagramme du produit

Product Appearance
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①  Écran LCD rétroéclairé HD

②  Bouton Lumière/Volume

③  Bouton d'alimentation

④⑧Probe Port (4 ports total on both sides)

⑤  Bouton de changement Bluetooth et WiFi

⑥  Port de chargement de type C

⑦  Support de table

⑨  Dos magnétique

1

3

4 5

2
6

8 9

7
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Enregistrer

Clignote

reste allumé

Disparaît

Clignote

Clignote

Clignote 

Clignote

reste allumé
Clignote+

reste allumé

Clignote +
clignote et
 disparaît

La température est enregistrée.

Le rétroéclairage est activé.

Mode muet.

Mode alarme.

le WiFi est en cours de couplage avec le réseau.

le WiFi est connecté.

la connexion WiFi échoue.

Le WiFi est connecté au routeur mais ne peut pas accéder 
au réseau, ou une erreur inconnue s'est produite sur le WiFi.

 le WiFi est en cours de réinitialisation.

Bluetooth est en cours de couplage

 le Bluetooth est connecté.

Niveau de batterie de l'appareil.

la batterie de l’appareil est faible, 
veuillez la charger immédiatement.

vous rappelle lorsque la température actuelle est 
détectée comme dépassant la température prédéfinie.

vous rappelle lorsque la température actuelle est détectée 
comme étant inférieure à la température prédéfinie.

Unité de température actuellement affichée

Réglez une minuterie.

alarme lorsque la minuterie atteint.

Description de l'affichage à l'écran 

déconnectez-vous après une 
connexion WIFI réussie

la connexion Bluetooth est déconnectée.



04 Définitions clés

①  Allumer/éteindre : appuyez et maintenez le bouton d'alimentation 
pendant 3 secondes pour allumer/éteindre l'appareil.

②   Forcer le redémarrage (réinitialisation) : appuyez et maintenez enfoncé 
le bouton d'alimentation pendant 15 secondes pour forcer le redémarrage 
de l'appareil.
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① 

②    

③ 

④

⑤   



③  Changement de mode de connexion : appuyez et maintenez enfoncé le 
bouton de mode pendant 3 secondes pour basculer entre la connexion 
Bluetooth et la connexion WiFi.

④  Connexion Bluetooth : lorsque Bluetooth demande le couplage, appuyez 
une fois sur le bouton mode pour terminer le couplage et vous connecter.

⑤  Réinitialiser le WiFi : appuyez et maintenez le bouton mode pendant 15 
secondes pour réinitialiser le couplage réseau.

⑥  Modifier la luminosité : appuyez sur le bouton Luminosité/Volume 
pour régler la luminosité de l'écran.

⑦ Contrôle du volume : appuyez et maintenez enfoncé le bouton Luminos -
ité/Volume pendant 3 secondes pour allumer/éteindre le son de l'appareil.

⑧  Annuler l'alarme : lorsque l'alarme de température est déclenchée, 
appuyez une fois sur le bouton de volume pour annuler l'alarme.

⑨ Rappel de batterie faible : lorsque l'alarme de batterie faible est 
déclenchée, appuyez sur le bouton de volume pour annuler l'alarme. 
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⑥    

⑦     

⑧     

⑨     



05 Description et entretien de la batterie

1. INKBIRD IDT-34E-BW dispose d'une batterie au lithium intégrée de 
grande capacité de 2000 mAh. En mode Bluetooth, la durée de vie de la 
batterie à faible consommation d'énergie peut atteindre plus de 200 heures
2. Lorsque la puissance de la batterie est insuffisante, veuillez utiliser le 
câble de chargement USB inclus pour charger ce produit, et il sera 
complètement chargé en 5 heures environ.
3. Si les utilisateurs doivent inévitablement utiliser un autre cordon 
d'alimentation pour charger l'appareil, veillez à choisir un câble d'alimenta -
tion prenant en charge 5 V 1 A et doté d'un connecteur de type C.
4. N'utilisez pas ce produit dans des conditions météorologiques extrêmes 
ou dans un environnement très humide. Cela pourrait affecter la durée de 
vie de la batterie ou endommager la batterie.
5. Si vous avez l'intention de ne pas utiliser ce produit pendant une période 
prolongée, veuillez charger la batterie à environ 50 % de sa capacité pour 
éviter que la batterie ne se décharge profondément et ne provoque une 
panne de charge. De plus, veuillez ne pas charger complètement la batterie 
avant de ranger l'appareil, car cela pourrait raccourcir la durée de vie de la 
batterie ou réduire sa capacité.

07

• Lorsque la batterie est faible, le rétroéclairage de l'écran et le son de l'alarme • 
peuvent être hors service et les mesures de température peuvent être inexactes. 
Veuillez le charger à temps.

• Veuillez comprendre que le rétroéclairage et les mesures de température élevée  
augmentent la consommation d'énergie et affectent la durée de vie de la batterie.

• Veuillez ne pas utiliser de cordons de charge non 5 V 1 A pour charger cet 
appareil. Cela pourrait endommager le produit ou provoquer une panne de charge.

• Après avoir allumé l'appareil, si aucune sonde n'est insérée ou aucune opération 
dans les 5 minutes, l'appareil entrera automatiquement en mode veille.

• Pendant l'utilisation, veuillez vous assurer que ce produit n'est pas placé sur une 
cuisinière chaude, un four en fonctionnement ou une surface de gril. De plus, ne 
placez pas ce produit dans un four ou un gril, car cela pourrait endommager le 
produit ou même provoquer des blessures.

Précautions d'emploi
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06  Instructions d'utilisation  

1. Lors du nettoyage de la sonde de température en acier inoxydable incluse dans 
l'emballage du produit, veillez à ne pas immerger la sonde ou le fil dans l'eau ou à 
utiliser des nettoyants agressifs car la sonde pourrait être endommagée.
2. Préparez un smartphone exécutant iOS 12.0 (ou supérieur) ou Android 7.1 (ou 
supérieur), téléchargez l'INKBIRD APR et terminez la connexion. (Veuillez vous référer 
à la section 7. Installation et connexion de l'application dans ce manuel)
3. Insérez la sonde nettoyée dans les canaux de sonde du thermomètre en 
séquence, et l'écran affichera les températures en temps réel correspondant aux 
sondes.
4. Placez le produit à plat ou dépliez le support sur le dos, choisissez la hauteur 
souhaitée.
5. Ouvrez l'application et définissez les paramètres des aliments à cuire.
6. Insérez la sonde au centre de la viande, en évitant les os ou le cartilage. Veillez à 
ne pas tordre le fil de la sonde et gardez la sonde éloignée des flammes pendant la 
cuisson. Vous pouvez utiliser une pince à sonde pour fixer la sonde pendant la 
cuisson afin d'obtenir des mesures stables et fiables.
7. Si vous utilisez un four, placez le thermomètre sur une surface plane non 
métallique et non chauffée à l'extérieur du four et laissez suffisamment de jeu pour le 
fil de la sonde afin d'empêcher la sonde de quitter les aliments lors de la fermeture de 
la porte du four. ou d'être connecté de manière lâche au thermomètre.
8. Lorsque la température interne des aliments atteint la température réglée, le 
thermomètre déclenche une alarme et l'application envoie également une 
notification d'alarme. Pour arrêter l'alarme, vous pouvez appuyer une fois sur le 
bouton de volume du thermomètre ou utiliser l'application pour l'arrêter. Si vous 
n'effectuez aucune opération, l'alarme ne s'arrêtera pas.

Avant d'utiliser votre thermomètre intelligent Bluetooth et WiFi 
IDT-34E-BW, veuillez vous assurer d'avoir lu les informations de 
sécurité importantes contenues dans ce manuel. 

Remarque : Après la cuisson, ne touchez pas immédiatement les sondes 
ou les fils chauds et portez suffisamment de gants ou d'outils calorifuges 
si nécessaire pour éviter les brûlures. 



07 Installation et connexion de l'application
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7.1 Recherchez l'application INKBIRD sur Google 
Play ou App Store pour l'obtenir gratuitement, ou 
vous pouvez scanner le code QR à gauche pour le 
télécharger directement.

7.1 INKBIRD APP

Note: 

1.Vos appareils iOS doivent exécuter iOS 12.0 ou une version ultérieure 
pour télécharger l'application en douceur.

2.Vos appareils Android doivent exécuter Android 7.1 ou une version 
ultérieure pour télécharger l'application en douceur.

3. L'appareil prend uniquement en charge un routeur Wi-Fi 2,4 GHz.

4. Exigence d'autorisation de localisation de l'application : nous devons  
obtenir vos informations de localisation pour découvrir et ajouter des 
appareils à proximité. INKBIRD s'engage à garder vos informations de 
localisation strictement confidentielles. Et vos informations de 
localisation ne seront utilisées que pour la fonction de localisation de 
l'application et ne seront pas collectées, utilisées ou divulguées à des 
tiers. Votre vie privée est très importante pour nous. Nous respecterons 
les lois et réglementations en vigueur et prendrons des mesures de 
sécurité raisonnables pour protéger la sécurité de vos informations.



Étape 1 : L'enregistrement d'un compte est nécessaire avant d'utiliser 
l'application INKBIRD pour la première fois.
Étape 2 : Ouvrez l'application, sélectionnez votre pays/région et un code de 
vérification vous sera envoyé.
Étape 3 : Entrez le code de vérification pour confirmer votre identité et 
l'enregistrement est terminé.  

Ouvrez l'application INKBIRD et cliquez sur le coin supérieur droit 
pour trouver ce produit. Ensuite, suivez les instructions de l'applica -
tion pour terminer la connexion. Veillez à placer l'appareil le plus 
près possible du smartphone et du routeur pendant le processus de 
connexion. 
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7.2 Inscription  

7.3 Comment se connecter

Ajouter un périphérique L'étape suivante L'étape suivante
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Appuyez sur le 
panneau pour 

terminer l'appairage

Cliquez sur Continuer Connectez-vous au 
WiFi et entrez le mot 

de passe

L'appareil est en 
cours de couplage

Le jumelage est terminé



08 Nettoyage et entretien  

① Veuillez stocker le thermomètre et les sondes dans un endroit frais et 
sec et éloigner les enfants.
② Si vous avez l'intention de ne pas utiliser ce produit pendant une période  
prolongée, veuillez maintenir la capacité de la batterie à environ 50 % avant 
le stockage pour éviter que la batterie ne se décharge profondément et ne 
provoque une panne de charge.
③ Après utilisation, nettoyez avec des détergents non corrosifs. Ne 
plongez pas le thermomètre ou la sonde dans l'eau et ne les nettoyez pas 
au lave-vaisselle. Rincer à l'eau courante, essuyer et conserver dans un 
endroit frais et sec.
④ Veuillez ne pas stocker ce produit dans un environnement exposé à la 
lumière directe du soleil, à une température élevée ou inférieure à 0 °C, car 
cela pourrait endommager le produit, des dommages matériels ou des 
blessures corporelles.
⑤ Si nécessaire, utilisez un chiffon légèrement humide pour nettoyer le 
thermomètre afin d'empêcher l'eau de pénétrer dans le canal de la sonde.

09 Remarques/Avertissements importants

① Gardez ce produit hors de portée des enfants pour éviter qu'ils ne soient 
blessés par la pointe pointue de la sonde.
② Ce produit ne convient pas aux fours à micro-ondes et aux autocui -
seurs.
③ Pendant/Après la cuisson, ne touchez pas immédiatement les sondes 
ou les fils chauds à mains nues et portez suffisamment de gants ou 
d'outils calorifuges si nécessaire pour éviter les brûlures.
④ N'exposez pas ce produit à la lumière directe du soleil, au feu ou à des 
sources de chaleur, par exemple en le plaçant ou en le collant sur une 
cuisinière, un four ou une surface de gril chaud, ou en le plaçant dans le 
four ou le gril.
⑤ N'exposez pas la sonde directement au feu ou à la combustion de 
charbon de bois, et ne l'utilisez pas dans un environnement dépassant -22 
~ 572 °F, car cela pourrait endommager les sondes et les fils de la sonde.
⑥ Lors du nettoyage des sondes, ne les plongez pas dans l'eau, ne les 
mettez pas au lave-vaisselle et n'utilisez pas de détergents corrosifs. 
Rincez-les sous l'eau courante et essuyez-les avant de les ranger
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⑥ Lors du nettoyage des sondes, ne les plongez pas dans l'eau, ne les 
mettez pas au lave-vaisselle et n'utilisez pas de détergents corrosifs. 
Rincez-les sous l'eau courante et essuyez-les avant de les ranger
⑦ Le thermomètre n'est pas étanche. Veuillez ne pas l'utiliser dans des 
environnements très humides comme les salles de bains et les jardins.
⑧ Ne démontez pas et ne remplacez pas la batterie intégrée par 
vous-même. Si vous prévoyez de ne pas utiliser ce produit pendant une 
longue période, maintenez le niveau de la batterie à environ 50 %.
⑨ Ce produit est spécialement conçu pour les grillades et la cuisson. 
Toute autre utilisation est déconseillée.

10 Guide de dépannage

Problèmes Solutions possibles

Que faire si mon 
appareil ne parvient 
pas à se connecter 
à Bluetooth ?

1. Assurez-vous que Bluetooth est activé sur votre 
téléphone ou votre tablette. 
2. Vérifiez que les services de localisation sont activés sur 
votre téléphone et que l'application est autorisée à utiliser 
la localisation. 
3. Placez votre téléphone ou votre tablette aussi près que 
possible du thermomètre et nous vous recommandons de 
le tenir éloigné des métaux ou des obstacles. 
4. Assurez-vous que l'appareil est déconnecté des autres 
smartphones et fermez la fonction Bluetooth sur ces 
téléphones. 
5. Redémarrez l'appareil, ouvrez l'application et répétez les 
étapes de connexion. 
6. Éteignez ou désactivez Bluetooth sur les autres 
appareils à portée de connexion.

Mesures de 
sonde incorrectes

1. Calibrez la température de la sonde selon ce que vous pensez être 
correct sur l'application. 
2. Vérifiez si la sonde et le fil de la sonde sont intacts et non tordus. 
3. Essuyez la sonde et le fil, séchez le thermomètre avec un 
sèche-cheveux ; puis voyez s'il détecte correctement la température. 
4. Ne plongez jamais la sonde dans l'eau pendant l'utilisation ou le 
nettoyage. 
5. Vérifiez si la température a déjà dépassé la plage de mesure de la 
sonde.
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Pourquoi ne peut-on 
pas charger l'appareil ?

1.Veuillez charger cet appareil avec le câble de chargement inclus. 
2. S'il est nécessaire d'utiliser un autre câble de charge, choisissez 
un câble de charge 5V 1A Type-C.
3. Cet appareil ne prend pas en charge la charge rapide.

Problèmes Solutions possibles

Que faire si le WiFi 
ne peut pas être 
connecté ?

Il se peut que l'appareil soit connecté au routeur mais ne puisse pas 
accéder au réseau ou qu'une erreur inconnue se soit produite sur l'appareil. 
1. Vous pouvez vérifier si le routeur auquel l'appareil est connecté bloque 
cet appareil. 
2. Vous pouvez essayer de réinitialiser l'appareil ou le routeur. 
3. Essayez de réinitialiser de force cet appareil (en vous référant à la 
section sur le fonctionnement des boutons).

1. Tout d'abord, connectez l'appareil à votre smartphone via 
Bluetooth, assistez le couplage WiFi et suivez les instructions de 
l'application pour établir rapidement une connexion. 
2. Veuillez vous assurer que le Wi-Fi auquel vous êtes connecté est 
de 2,4 G et non de 5 G, car cet appareil ne prend en charge que 2,4 G. 
3. Veuillez activer le service de localisation sur votre appareil mobile 
et autoriser l'application INKBIRD à obtenir votre position. Sinon, 
l'application ne pourra pas connecter l'appareil à votre smartphone. 
4. Veuillez vous assurer de saisir le compte WiFi et le mot de passe 
corrects. 
5. Pendant la connexion, conservez l'appareil, le routeur ; et 
smartphone aussi près que possible l'un de l'autre.
6. Veuillez ne pas placer cet appareil sur une surface métallique ni 
l'approcher d'objets métalliques et à une hauteur supérieure à 1 m du 
sol. Sinon, le signal du réseau sera affaibli, voire impossible à 
connecter.
7. Pendant la connexion, l'utilisation de VPN et de serveurs proxy Web  
doit être interdite, car ils peuvent entraîner un échec de connexion. 
8. Veuillez essayer de redémarrer cet appareil et le routeur WiFi ; ou 
appuyez longuement sur le bouton mode pendant 5 secondes pour 
réinitialiser le WiFi. 
9. Veuillez vérifier les paramètres du routeur et voir si l'appareil est 
bloqué ou sur liste noire. 
10. Si vous n'effectuez pas de connexion pendant 10 minutes en 
mode WiFi, l'appareil passera automatiquement en mode Bluetooth 
pour économiser de l'énergie.
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Si le guide de dépannage ci-dessus ne résout toujours pas vos problèmes, 

veuillez contacter notre service client ou vous référer à la section 12 Service client.

Qu'est-ce que cela signifie 
lorsque mon appareil 
affiche le symbole en 
mode WiFi ? Et que dois-je 
faire à ce sujet ?



11 Exigence FCC

Les changements ou modifications non expressément approuvés par la partie 

responsable de la conformité pourraient annuler le droit de l'utilisateur à 

utiliser l'équipement. Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la 

FCC. L’exploitation est soumise aux deux conditions suivantes :

(1) cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences nuisibles, et

(2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les 

interférences cela pourrait provoquer un fonctionnement indésirable. 

Remarque :Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites d'un 
appareil numérique de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la 
FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre 
les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement 
génère, utilise et peut émettre de l'énergie radiofréquence ; et s'il n'est pas 
installé et utilisé conformément aux instructions, il peut provoquer des 
interférences nuisibles aux communications radio. Cependant; il n'y a aucune 
garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation 
particulière. Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la 
réception radio ou télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et 
rallumant l'équipement, l'utilisateur est encouragé à essayer de corriger les 
interférences en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :

-Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.

-Augmenter la séparation entre l'équipement et le récepteur.

-Branchez l'équipement sur une prise sur un circuit différent de celui 
auquel le récepteur est connecté.

-Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour 
obtenir de l'aide.
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements 
de la FCC établies pour un environnement non contrôlé.
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12 Avertissement CI 

16

Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs sans licence qui sont 

conformes aux RSS sans licence d'Innovation, Sciences et Développement 

économique Canada. L’exploitation est soumise aux deux conditions suivantes : 

(1) Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences.

(2) Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences 

susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable de l'appareil.

L'appareil satisfait à l'exemption des limites d'évaluation de routine en
section 2.5 du RSS 102 et conformité à l'exposition aux RF RSS-102, 
utilisateurs peut obtenir des informations canadiennes sur l'exposition aux 
RF et la conformité.



13 Service client 

Cet article bénéficie d'une garantie d'un an contre les défauts de 

composants ou de fabrication. Pendant cette période, les produits qui 

s'avèrent défectueux seront, à la discrétion d'INKBIRD, soit réparés, soit 

remplacés sans frais. Pour tout problème d'utilisation, n'hésitez pas à 

nous contacter à support@inkbird.com. Nous ferons de notre mieux pour 

vous aider.
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INKBIRD TECH.C.L.
support@inkbird.com

Factory address: 6th Floor, Building 713, Pengji Liantang Industrial Area, 
NO.2 Pengxing Road, Luohu District, Shenzhen, China

Office address: Room 1803, Guowei Building, NO.68 Guowei Road, 
Xianhu Community, Liantang, Luohu District, Shenzhen, China


